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Corrigenda.

S. 3 Inhaltsverzeichnis: Beschreibung der Initialminiaturen,
lies S. 20 statt S. 10.

S. 7 lies Restbestände,
S. 17 1. Zeile lies Monasterij Altaeripensis.
S. 17 10. Zeile von unten lies Malachias.
S. 21 Fol. 16 lies «Hec sunt» statt «hie sunt» und Exodus

Cap. I statt 46,3.
S. 21 Fol. 26v lies « Vocavit» statt «votavit».
S. 24 1. Zeile lies « Et confortatus » statt « Honoriatus ».
S. 24 Fol. 149v lies « Et factum est» statt « Eternum est».
S. 25 1. Zeile lies von einer Lilie.
S. 25 Fol. 173 unten lies « Et factum est» statt « E ».
S. 25 Fol. 175 lies « Omnes » statt « Onus ».
S. 25 Fol. 175v lies «O qui» statt «Onus».
S. 26 Fol. 178 lies «In octavo » statt «in medio».
S. 26 Fol. 180 lies «offerentes» statt «onus verbi».
S. 27 Fol. 211v lies «Oculi» statt «Oscule».
S. 28 Fol. 212v lies «Diligite» statt «Dilligi te».
S. 28 2. Zeile von unten lies « Er» statt « Et».
S. 29 Fol. 243v lies «Domini» statt «Domine».
S. 30 Fol. 260 oben lies «Matthäus».
S. 43 5. Zeile von unten lies Abb. 6 statt 4.

S. 45 6. Zeile von unten lies « Mutterlande » statt « Unterlande ».

Tafel 2. lies statt Abb. 3, Abb. 4 und umgekehrt. Dement¬

sprechend sind auch die Verweise im Verzeichnis der

Abbildungen sowie auf S. 22, 40, 43 richtigzustellen. Tafel 2

lies auch Elimelech statt Elimenech.
Tafel 3 oben Abb. 5 lies Anna statt Anno.
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